Schneidringverschraubung  Cutting Ring Fitting

Einschraubstutzen mit Schaft

Einschraubgewinde: Metrisches Gewinde - zylindrisch

Stud standpipe adaptors,

male

Stud thread: metric - parallel

Racor para roscar con

vastago

Rosca de conexién: Rosca métrica - cilindrica

Type

ESS-06LM 10x1,0
ESS-08LM 12x1,5
ESS-10LM 14x1,5
ESS-12IM 16x1,5
ESS-15LM 18x1,5
ESS-18LM 22x1,5
ESS-22IM 26x1,5
ESS-28LM 33x2,0
ESS-35LM 42x2,0
ESS-42LM 48x2,0

ESS-06SM 12x1.5
ESS-08SM 14x1,5
ESS-10SM 16x1,5
ESS-12SM 18x1,5
ESS-14SM 20x1,5
ESS-16SM 22x1,5
ESS-20SM 27x2,0
ESS-255M 33x2,0
ESS-30SM 42x2,0
ESS-38SM 48x2,0

Achtung: Endmontage des vormontierten
Schaftes wird erst nach 1/2 Umdrehung der
Uberwurfmutter Gber den Punkt des deutlich fihl-
baren Kraftanstiegs erreicht.

Schaft vormontiert.

Abdichtung durch Profildichtung FPM.

Mat.-Nr.

708.1622.180.20
708.1622.240.20
708.1622.278.20
708.1622.330.20
708.1622.390.20
708.1622.460.20
708.1622.535.20
708.1622.570.20
708.1622.600.20
708.1622.992.20

708.1622.190.30
708.1622.245.30
708.1622.285.30
708.1622.333.30
708.1622.382.30
708.1622.410.30
708.1622.506.30
708.1622.550.30
708.1622.590.30
708.1622.954.30

Serie

WD WL WL LD LD WD WD WD D|D WD

$» LEHENGOAK,s.x.

Racor de anillo cortante

}— " 1 _ _-E o1
-
W1 swaz2
PN D1 M L6 L8 SW1 SW2 a/Stk
315 6 10x1.0 245 8.0 14 14 29
315 8 12x1.5 26.5 120 17 17 38
315 10 14x1.5 27.5 12.0 19 19 50
315 12 16x1.5 30.5 120 22 22 65
315 15 18x1.5 313 12.0 24 27 100
315 18 22x1.5 32.5 140 27 32 140
160 22 26x1.5 32.5 16.0 32 36 188
160 28 33x2.0 35.0 18.0 4] 4] 264
160 35 42x2.0 42.5 20.0 50 50 466
160 42 48x2.0 465 220 55 60 628
630 6 12x1.5 270 120 17 17 40
630 8 14x1.5 29.5 12.0 19 19 58
630 10 16x1.5 320 12.0 22 22 80
630 12 18X1.5 34.0 12.0 24 24 111
630 14 20x1.5 36.5 14.0 27 27 140
400 16 22x1.5 37.0 14.0 27 30 168
400 20 27x2.0 430 16.0 32 36 261
400 25 33x2.0 48.0 18.0 4] 46 480
400 30 42x2.0 510 20.0 50 50 671
315 38 48x2.0 60.0 220 55 60 867

With pre-assembled cutting ring.

Sealing by captire FPM seal.

Attention: Final standpipe assembly, the nut will
be tightened at least by 1/2 of a turn beyond the  se completa girando 1/2 vuelta la tuerca de
point of a noticeable increase in force.

Atencién: El montaje del vastago premontado

unién a partir del punto en que aumenta clara-
mente la resistencia.

Véstago premontado.

Cierre hermético mediante junta con perfil FPM.

¢ LEHENGOAK s.x.
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Schneidringverschraubung  Cutting Ring Fitting

Einschraubstutzen mit Schaft

Einschraubgewinde: Metrisches Gewinde - zylindrisch

Stud standpipe adaptors, male

Stud thread: metric - parallel

Racor para roscar con vastago

Rosca de conexién: Rosca métrica - cilindrica

< LEHENGORK,s.x.

Racor de a

nillo cortante

Type Mat.-Nr. Serie PN D1 M L6 L8 SW1 SW2  g/Stk
ESS-06LM 10x1,0 WD 708.1625.180.20 L 315 6 10x1.0 245 8.0 14 14 29
ESS-08LM 12x1,5 WD 708.1625.240.20 L 315 8 12x1.5 26.5 12.0 17 17 38
ESS-10LM 14x1,5 WD 708.1625.278.20 L 315 10 14x1.5 27.5 12.0 19 19 50
ESS-12LM 16x1,5 WD 708.1625.330.20 L 315 12 16x1.5 30.5 12.0 22 22 65
ESS-15LM 18x1,5 WD 708.1625.390.20 L 315 15 18x1.5 315 12.0 24 27 100
ESS-18LM 22x1,5 WD 708.1625.460.20 L 315 18 22x1.5 325 140 27 32 140
ESS-22LM 26x1,5 WD 708.1625.535.20 L 160 22 26x1.5 32.5 16.0 32 36 188
ESS-28LM 33x2,0 WD 708.1625.570.20 L 160 28 33x2.0 350 18.0 41 41 264
ESS-35LM 42x2,0 WD 708.1625.600.20 L 160 35 42x20 425 200 50 50 466
ESS-42LM 48x2,0 WD 708.1625.992.20 L 160 42 48x20 465 220 55 60 628
ESS-06SM 12x1.5 WD 708.1625.190.30 S 630 6 12x1.5 27.0 12.0 17 17 40
ESS-08SM 14x1,5 WD 708.1625.245.30 S 630 8 14x1.5 29.5 12.0 19 19 38
ESS-10SM 16x1,5 WD 708.1625.285.30 N 630 10 16x1.5 320 12.0 22 22 80
ESS-12SM 18x1,5 WD 708.1625.333.30 S 630 12 18X1.5 34.0 12.0 24 24 111
ESS-14SM 20x1,5 WD 708.1625.382.30 S 630 14 20x1.5 36.5 140 27 27 140
ESS-16SM 22x1,5 WD 708.1625.410.30 S 400 16 22x1.5 37.0 140 27 30 168
ESS-20SM 27x2,0 WD 708.1625.506.30 S 400 20 27x20 430 16.0 32 36 261
ESS-255M 33x2,0 WD 708.1625.550.30 S 400 25 33x2.0 480 18.0 41 46 480
ESS-30SM 42x2,0 WD 708.1625.590.30 S 400 30 42x20 510 200 50 50 671
ESS-38SM 48x2,0 WD 708.1625.954.30 S 315 38 48x20 600 220 35 60 867

Attention: Final standpipe assembly, the nut will  Atencién: El montaje del véstago premontado

be tightened at least by 1/2 of a turn beyond the  se completa girando 1/2 vuelta la tuerca de

point of a noticeable increase in force. unién a partir del punto en que aumenta clara-
mente la resistencia.

Achtung: Endmontage des vormontierten
Schaftes wird erst nach 1/2 Umdrehung der
Uberwurfmutter iber den Punkt des deutlich fishl-
baren Kraftanstiegs erreicht.

Véstago premontado.

Schaft vormontiert. With pre-assembled cutting ring.

Abdichtung durch Profildichtung FPM. Sealing by captire FPM seal. Cierre hermético mediante junta con perfil FPM.
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